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	ИСО ФОРМА



	
	ЗАЯВКА ДЛЯ ОТКРЫТОЙ КОНСУЛЬТАЦИИ ИСО

	ЗАЯВИТЕЛЬ:
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	ДАТА ОБРАЩЕНИЯ:
Нажмите или коснитесь, чтобы ввести дату.

	
	ОЖИДАЕМОЕ РЕШЕНИЕ СОВЕТА:
Нажмите или коснитесь, чтобы ввести дату.

	Предложение о проведении новой открытой консультации ИСО должно быть подано в центральный офис (по адресу openconsultation@iso.org), который обработает предложение и подготовит его для подачи в Совет ИСО.
Кроме того, предложение будет считаться полным, если каждое поле заполнено и соответствует руководящим принципам предложения, обоснования и выделения ресурсов для Открытой Консультации ИСО.

	ПРЕДЛАГАЕМАЯ ТЕМА/СФЕРА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
(См. Руководство по новой работе и Отчет о тенденциях прогнозирования ИСО).
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ЛАНДШАФТ, УТОЧНЯЮЩИЙ МАСШТАБ, ВЗАИМОСВЯЗИ, ГЛОБАЛЬНУЮ ПЕРСПЕКТИВУ И ОТНОСИТЕЛЬНУЮ ВАЖНОСТЬ
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ИДЕНТИФИКАЦИЯ И ОПИСАНИЕ КЛЮЧЕВЫХ ИГРОКОВ
(См. Релевантные стороны и связующие звенья)
	Группа заинтересованных сторон
	Примеры
	Oписание

	Промышленность и торговля – крупная промышленность
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Промышленность и торговля – МСП
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Правительство
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Потребители
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Рабочие
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Академические и исследовательские органы
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Бизнес по применению стандартов
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Неправительственные организации
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Другое (пожалуйста укажите)
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.




	ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРИОРИТЕТЫ И ДВИЖУЩИЕ СИЛЫ (пожалуйста, используйте поле ниже или прикрепите приложение.)
(См. Стандарты и государственная политика: набор инструментов для национальных органов по стандартизации).
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	СПИСОК СООТВЕТСТВУЮЩИХ СТРАН, В КОТОРЫХ ТЕМА/ПРЕДМЕТ ЗАЯВКИ ВАЖНЫ ДЛЯ ИХ НАЦИОНАЛЬНЫХ КОММЕРЧЕСКИХ ИНТЕРЕСОВ
(См. Глобальную политику соответствия ИСО )
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ПЕРЕЧЕНЬ СООТВЕТСТВУЮЩИХ ВНЕШНИХ МЕЖДУНАРОДНЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ, КОТОРЫЕ БУДУТ ПРИВЛЕЧЕНЫ В РАМКАХ ОТКРЫТОЙ КОНСУЛЬТАЦИИ ИСО 
Click or tap here to enter text.

	НАЧАЛЬНЫЙ РЕПОЗИТОРИЙ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИХ ИСТОРИЙ
(См. Руководство по пользовательским историям)
	Заинтересованное лицо/действующее лицо
	Желаемое действие
	Добавленная стоимость от стандардизации

	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.



	ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ ОЦЕНКА ОЖИДАНИЙ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН ОТ СТАНДАРТИЗАЦИИ ( Заполните только те, которые применимы)
(См. Преимущества стандартов ИСО).
	
	Преимущества/Воздействие/Примеры

	Качество
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Безопасность
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Тестирование
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Терминология
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Аккредитация/сертификация
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Совместимость
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Содействие торговле
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Устойчивое развитие
	Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	Другое (пожалуйста укажите)
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.



	ИДЕЙНОЕ ЛИДЕРСТВО (используйте поле ниже и прикрепите резюме лидеров, предложенных для проведения Открытой Консультации)
(См. Пункт 4.3 в Руководством для заявителей и Директивах ISO/IEC, Часть 1, Приложение L)
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ПЛАН ПРОЕКТА
(См. Пункт 4.4 в Руководством для заявителей)
	Действия
	График
	Ресурсы

	Формирование команды и первая встреча
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Первоначальный документ для обсуждения
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Приглашение и брифинг для членов ИСО
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Сбор национальных материалов
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Сбор международных материалов
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Семинар
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	Доработка отчета
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.	
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.



	ВИДЕНИЕ СЕМИНАРА ОТКРЫТОЙ КОНСУЛЬТАЦИИ
(См. пункт 8 Руководством для заявителей)
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	СВЯЗЬ ПРЕДЛОЖЕНИЯ С СУЩЕСТВУЮЩИМИ МЕЖДУНАРОДНЫМИ СТАНДАРТАМИ И ТЕКУЩЕЙ РАБОТОЙ ПО СТАНДАРТИЗАЦИИ
☐	Инициатор проверил, пересекается ли предлагаемая сфера Открытой Консультации ИСО с сферой деятельности какого-либо существующего комитета ISO или IEC или подкомитета JTC 1.
☐	Если выявлено дублирование или возможность дублирования, соответствующий комитет информируется об этом, и между инициатором и комитетом достигается соглашение о
i. изменение/ограничение объема предложения во избежание дублирования,
ii. потенциальное изменение/ограничение сферы деятельности существующего комитета во избежание дублирования.
☐	Если соглашение с существующим комитетом не было достигнуто, объясните, почему предложение должно быть одобрено.
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ВЫРАЖЕНИЕ ПРИВЕРЖЕННОСТИ РУКОВОДСТВА И ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ РЕСУРСОВ СО СТОРОНЫ ЗАЯВИТЕЛЯ
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	ПОДПИСЬ ЗАЯВИТЕЛЯ
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.

	КОММЕНТАРИИ ЦЕНТРАЛЬНОГО ОФИСА ИСО (ЕСЛИ ЕСТЬ)
Нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст.
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